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Naty-Boeskerdk, 
Zípelya-atcze l-s6 száe,

hová a lap szeg mm r$s?jL ffljtl 
műiden körienatray íntéwna«.

Hirdetések
a kiadóhivatalba* fogadtatnak el 

Azonkívül az összes hirdetée 
irodákban.

Megjelenik mindennap, 
vasár- és ünnepnapok 

kivételével.

rUfóét érre —
iMvre-------
Nafyedévre —
IfT hóra -------

— Egyes szára 4 kr. —
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Kiadóhivatal:
Eleit« Per. Pál könyvnyomdája 
Sagybaeekerek, üri-utcza 276. sí., 
hová az előfizetések és a lap 
«■átküldésére vonatkozó felszó­

lamlások intézendők.
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POLITIKÁI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
kívül határozott Ígéretét adta, hogy a 
külügyminisztérium a monarchia képvise 
lete által a szentszéknél érvényre juttatja 
a magyar kormány jogos panaszát a pápai 
nuncziusnak a magyar állam belső" ügyeibe 
való jogtalan beavatkozása miatt.

Báió Bánffy tehát maradandó és eléggé 
nem becsülhető érdemet szerzett magának 

magyar állam körül, midőn Magyaror- 
szág független állami szuverénitását az ily 
veszedelmes külföldi intrigák és bujtogatá- 
30k ellen védte.

történt mulasztását, vagy jogtalan késle 
kedésétAz Agliardi-ügy.

a „nemzet vezére“ most személyes 
zsémbelődésre használja Bánffy ellen; ámde 
hátrafelé sül el a puskája, mert bisony- 
bizony mindenütt nevetségessé teszi magát.

Nagybecskerek, május 8.

A nyilatkozatok, melyeket báró Bánffy 
miniszterelnök Agliardi nuncziusnak Ma­
gyarország belügyeibe való törvénytelen 
beavatkozása tárgyában a képviselőház 
hétfői Ülésén tett, megczáfolhatatian módon 
bizonyítják, hogy báró Bánffy változatlan 
terjedelemben bírja a korona különös bi­
zalmát. Bizonyítják továbbá e nyilatkoza­
tok, hogy Bánffynak, május 1-én Terényi
interpellációjára válaszolván, tökéletesen A miniszterelnök ama további kijeién
Káinok*0 ** inTdkö - kÖtr«’ h0gy gróf tését’ h°sy * M előterjesztett hivítalos 
l&A?' ' 1 k uS kliiügymmiszter e jegyzékváltás alapján a magyar kormány
kérdésben ijesen e fogadta az 8, Bánffy, álláspontját e kérdésben minden iránybö.

ru gyár kormány nézetét. Az fentartja, 'pártkülönbség nélkül minden I
^róf Kl^h0Z\h?OUKék0u éá P'dÍg a ha"afi a ma^yar állam politikai és diplo-1 
grót Kámoky által ez ügyben a magyar mácziai győzelmének fogja elismerni. El
m°Jlvávyh°^h/V m:0«an ,mtfz®U ^iratok, szabály alól, hogy Magyaroszágon külföldi! 
melyek a báró Bánffy részéről a külügyi mtrigákkal szemben és a magyar állam! 
hivatallal váltott levelezéssel együtt ő méltósága megóvásának kárdinális kérdé-í

ele terjesztettek, meggyőzték a aében mindig egyetértés uralkodik, kivételt! - A miniszter köszöneté A vallás és
elnök álíspLtia0^ T**' ™ ^ámításon alapuló kon- közoktatásügyi miniszter Szabó Ferenc« né-
helyes és indokolt LltJ Ő f 1 ^1?“ Í?US ta,lmi^;C8e8% ^avalómüvészei met-eleméri róm. kath. plébánosnak, a ki több
tJ/r lí V Z?i 0{fhé^ béli el- képeznek, kike a rakezids politika már Szabolcs vármegyei iskolának
eléggé nem becsUihetTérdem116^ végky elvakitott. Sajnos, Magyarországon és földrajzi könyvtár“ czimti müvéből 44-44
eiegge nem Lecfeü.nető éideme, hogy harc sem hiányzanak a nártfanatizmnsnak Aq j , , „ .Bánffynak legmagasabb felhajtást személyetém J kedés ato“ny polidká k#‘6‘*‘ *—•
adott, miszerint a hivatalos okmányokat, jának e komédiásai. A függetlenségi érzékel
melyek báró Bánffy és gróf Kálnoky közt által kitűnő magyar 1 emzet józan emberi! - • — A Csanádi káptalanból. T e m e a v á r r ó 1
május 1-je előtt váltattak, a magyar pur- értelme azonban többé nem engedi m»aát! tott^meth ^Z8ef föiszentelt ptis-
lamenítel közölhesse. Már magában e lég. elímitani a ezduoMé. csa’fa meMdiái álfái,! növeld“°tlTdr/k£f 
magasabo felhatalmazasban a korona bi- melyeket újra meg újra, szünet nélkül I t=k m=g a plébános! képesítő msgiTatok. A vin- 
zalomnyilvannása és helyeslőre van, va- akarnak játszani a gyanúsítás és Loyoiától ?ákhoz Endre 3« Jakab német-e le méri káp- 
iammt annak bizonyítéka, hogy báró tanult szócsavarás régismert és hirdetett! !án és(*r* Se ver Ferencz h. szépfalui h. plébános- 
Bánffy mint magyar miniszterelnök teljes kintornáján. A magunk részéről tehát épen i jelentkí,zett-
joggal védte a magyar állam szuverénig- nem csodálkozunk, hogy mai nyilatkozz-1 - Jegyzői szigorlatok. Torontálvárme-
í 1 .f iarÍ7 nuncziusnak Magyarország faival — sajnos, gróf Apponyi is siralmas! gye jegy?, i szigorló biz ttsága elő , mint kö-
belső ügyemé való beavatkozási kísérletei és szán lomra méltó szerepet ‘átsző . A!aöltük, f. vi május hó . és 7 én rtattak meg
el en. Uróf Kalnokynak báró Bánffy által magyar kormány egy pillanatig sem két-ja jegyzői szigorlatok. A vi«s ára -en jelent-
felolvasott átiratai kétségtelenül bizonyítják, kedheteít, nem volt szabad ké kednie, hogy ‘ keztek, akik közül e megyeb li 8 volt mijr a 
hogy a külügyminiszter báró Bánffy és a gróf Kálnoky betartotta április 25-én adott; többi Csongrád , Veszprém , Moson-’ Arad- 
magyar kormány nézetet világos és ért (szavát a diplomáciai panasz elküldését ‘ Csanád-, Békés-, Temes-, Báoa-B.- és Pest- stb. 
hető szavakban a magáévá tette és ezen- illetőleg. A külügyminisztériumnak ekörül megyéből való. Esek ködül csak 5 nem hallgatta

HÍREK.a

Tájékoztató.
Május 11. A kaszinó dalárda estélye.
Május 13. A tor. ru. gazd. egyesület közgyűlése. 
Május 16 — 19- Országos vásár.
Május 19. A torontálmegyei jegyzőegylet közgyűlése. 
Május 19. A tor. közm. egyesület estélye.
Május 19. Tisztiszéki ülés.
Május 20. Toront ál megy e tavaszi rendes közgyűlése 
Május 20. A szőnyeggyár közgyűlése.
Junius 2. A jótékony nőegylet tavaszi mulatsága.

anilletve a

A gőzfürdő naponta reggeli 6 órától nyitva van 
í ők részére kedden és pénteken délután.

a „Történeti, nép

és köszönetét nyilvánította.

■BŰ»« ———twtüBii mim nmyinin'

Nagyot nyögött rá, aztán folytatta:
— Fárad5, nagyon fáradt vagyok. A Per 

dita megéneklöje szerint az élet hangulat. En 
többet mondok : roppant unalmas hangulat. Sehol 
semmi uj, ami bár egy pillanatig izgatna, meg­
lepne. Bárhová nézek : kopott szürkeség, fagy, 
unalom.

JOfiOifi “$ A sarokszobában, ahol a fiatalság ült együtt, 
a házilány fogadta.

— Rég nem láttuk.
— Ha időm és vágyaim egyenlő arányban 

állnának, örökké itt lennék.
-- Ne hőköljön, hanem jöjjön, hadd 

tassam be Szegő Bertának. Úgy tudom, 
találkoztak eddig.

Zsarkó egy széket tolt szép, okos szemű 
uj ismerőse mellé.

— Ma van itt először?
A lény feléje fordult.
— Nem. Itt voltunk a múlt szombaton ia.
— Roppantul sajnálom, hogy én lemarad­

tam akkor. Most az egyszer sugallatom meg­
csalt.

I 1
Ä m

A fáradt.
Irta: Bodor Ferencz.

Lapos fekete csokrát megigazította, kabátjára 
virágot tűzött, bajuszát hegyesre pödörte. A tü­
körből frissen borotvált, szabályos, hideg 
nézte vissza a nézését.

Rendben van minden. Indulhat.
Az utczán találkozott Boér Miklóssal. Ez 

messziről rákiáltott:
— Szervusz Balázs! Hová rohansz?
— Baiogékboz. Ma ott van zeurom.
— Ha nem laknak messze, elkísérlek.
— Köszönöm. Ti* perez távolság.
Boér bizalmaskodni kezdett.
— Mondjad, Balázs nem unod nap nap 

után ezt a komédiát ?
Zsarkó fitymálva húzta félre száját.
— Szamárság, de mit tegyek ? Ma ide húz 

nak, holnap oda. Egyetlen szabad estém sincs. 
Mindenikre esik Vagy három zsur. Ezenfelül a 
bálok, piknikek, tánczesték, vacsorák. Az isme 
rösök miatt nem maradhatok el sehonnan. Irtó 
zatos hajsza. Tönkretenné akár egy bivaly ide 
geit is. S képzeld, hét óve tart igy. Na de, mond­
hatom, torkig vagyok vele.

— Nem bújhatsz ki alóluk ?
— Nem. Különben már kezdek beletörődni, 

mint a muzulmán a végzetbe. Aztán, mit ia csinálnék 
otthon, a kopogó négy fal közt? Akarok, 
akarok : társaságban kell élnem ; mert irtózom 
csendtől.

mu-
nemBoér fürkészve vágott szavába:

— Tán csalódtál ?
— Bah, milyen kérdés ! A csalódáshoz 

szerelemre vau előbb szükség, erre meg tuljózan 
vagyok. Lenézem, kikaczagom a sóbajtozókat. 
Nem hiába. A szerelem az ostobák kiváltsága. 
Az esik csak bele, aki vak a va óság meglátá­
sára s elég együgyü, hogy kedvencz regényhősei 
köntösét ráaggassa a legelső bábura, aki útjába 
kerül. Barátom, a valóságban nincsen szerelem 
remóltó teremtés. Ss közöltünk, se a nők közt. 
Ok hiúk, kicsinyek, gyarlók; mi vagy ostobák, 
vagy taplószivü okosok. Nos, nem úgy van ?

Boér kérdéssel tért ki a válasz elöl,
— Úgy hát te sohasem szerettél ?
Zsarkó komoly felsöbbséggel 

vissza a gyanúsítást.
— Kérlek, ne tarts fajankónak.
A bucsuzáskor oda szólt Boerhoz :
Az öreg Balog finom szivarokat tart. Teá­

juk is kitűnő. Ha majd lesz egy agyonütni való 
estéd: örömest bevezetlek.

aica

— Hogy hogy ?
— Rendesen meg szoktam sejteni, ha kel­

lemes uj ismeretség vár rám. Na de ezután 
szombatot se mulasztok el, föltéve, hogy 
sem.

egy
maga

A lány furcsán méregette végig.
— Mindig ebből a hangból kezdi 

merkedóst ?
az iz-utösitotta

Zsarkó biztos, 
gezte szemét a leány arczára.

— Nem, csakis most, magával. Unom az 
egy kaptafára járó bevezetést, mikor ninoa helye. 
Az igazat kimondani nem bűn. Ha ugyanezt 
egy óra múlva mondanám: elhinné. Most pedig 
majd átszűr a tekintetével.

— Természetes.
— Nem természetes. Akinek

merész mosolylyal sze -

Mikor Zsarkó nagy szalonba belépett, a 
háziasszony kissé fölemelkedett a divánról s rá­
mutatod van szeme,

első pillantásra látja: kivel hogyan fogja találni magát ? Az értelem rajta ül az arezon, épp úgy, 
mint a butaság. Letagadni nem lehet se ezt, *e

— Zsarkó Balázs.
Volt vagy két friss vendég, ezeknek szólt 

a bemutatás.

nem

A hivatalos melléklet 95. számával.
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1895, május 8.
Torontál2

tanfelügyelőjéneklegközelebb Heves-vármegye 
nevezik ki.

— Vívó verseny. Az országos vívó verseny 
éa nemzetközi vivómérkö és, a melyet a Magyar 
Athletikai Club rendez a Vigadó nagytermében, 
mint Budapestről írják, e hónap 12 én, va­
sárnap délelőtt 9 órakor veszi kezd ;tét és hétfőn 
este ér véget. A verseny legérdekesebb része, a 
döntő küzdelem, vasárnap este fél 8 órakor lesz. 
E verseny a részvevők névsorából Ítélve, nagy­
szabású sportünnepély lesz. Jelentkezett 48 ama 
teur és iö mestervivó, azonkívül a főváros, az 
ország, a hadsereg és a m. kir. honvédség és 
caendőrség legkiválóbb vívói. így Balogh Bó 
dog, Szatmáry Tihamér, Iványi Gyula, dr. 
Porte leky László, báró Botbmer Jenő, 
Pregurich Anion, báró Nugent Laval, Va 
morék János, Fery Oszkár.

többi 14 közül 4 Táviratok.a jegyzői tanfolyamot, mig 
már régebben, 10 pedig jelenben hallgatja a 
tanfolyamot. Iskolai alap minősítettség tekinteté­
ben 3 érettségit tett
sabb iskolát is látogatott, 6 gymnasiumi-, 
polgári iskolai hatosatáiyt végzett, 1 nyolcz 
gymnasiumot végzett, de érettségit nem 
felsőbb katonai iskolát tanult. Az írásbeli vizs­
gát 4 kivételével — kik szótöbbséggel — egy­
hangúlag tették le. A szóbeli vizsgán Barta 
Ödön és Sándor József kitüntetést is megér­
demelvén egyhangúlag képesítettek. Egyhangú­
lag képesítettek még Ágoston Péter, Báthory 
József, Czarina Szilárd, lile Szilvius, Kondoray 
László, Krsnyák Mihály, Véber Miklós. Szótöbb­
séggel Falb Pál, Fixner Ferenoz, Götz György, 
Grsndjean Géza, Krick Béla, Popovics Károly. 
Félévre visszavehetett négy jelölt. A vizsg. 
bizottság ez alkalommal is meggyőződött a tan­
folyam hasznáról, mivel az ezt hallgatottak logi­
kus gondolkozásuk és fegyelmezett feleleteik ál 
tál tűntek ki a többiek felett.

ezek egyike már maga-
A király Polában.8

Budapest, május 8. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Polából telegraíálják: 
A király Ferenc* Szaívator fŐher- 
czeg és több magas katonai méltóság kí­
séretében ma reggel hét órakor ideérke­
zett. A császár-pavillon előtt főherczegek 
és diplomaták várakoztak, az utc-iák min­
denütt zsúfolva közönséggel. Ágyulövések 
kőit robogott be a pályaudvarba a vonat, 
amelyről hatalmas evviva kiáltások közt 
szállt le a király kíséretével. A király 
Károly István főhercxeget és a város 
néhány notabiíitását megszólításával tün­
tette ki. R i z z i po gármeeter üdvözlő 
beszédére a király szívélyes hangon 
válaszolt 
akaró

tett, 1

— Öngyilkos sikkasztó. Röviden megem­
lékeztünk már Rudnivszits Péter szabad­
kai ügyvédi írnok öngyilkosságáról. Rud­
nivszits Pétert, mint most újabban tudósítanak, 
főnöke dr. Bíró Károly szabadkai ügyvéd 

hónap 1 jén, hogy Biró Antal 
törvényszéki elnöknek 127 frtnyi havi

, mire a közönség szűnni nem 
evviváaásban tört ki. Ezután 

a király és kísérete kocsira ült éa 
a lakosság ovácziói közt a diadal­
kapukon áthaladva a gyalosiótérre ment, 
ahol a csapatokat szemlélte meg. Miután 
a király még megtekintette a Madonna- 
templomot, a V e r u d e 11 a-erődhöz hajta­
tott, amelynek megszemlélése után vissza­
tért P o 1 á b a. A M

megbízta volt
Gyűjtés egy templom javára. A

Felsőmusalyán emelendő rom. kath. templom 
javára Rossu Nép. János d'oláczi plébános 
a ]08. az. gyüjföiven 2 frtot küldött be.

— Államsegély. A vallás és közoktatás- 
ügyi miniszter Theodorovits Szvetozár, Lu- 
üits Szilárd és Misits János g.-k. szerb lel­
készeknek Őü—50 frtnyi államsegélyt engedé­
lyezett.

nyug.
nyugdiját a kir. adóhivatalból vegye fel. Rúd 
nivszits a pénzt fel is vette, de azt nem 
szolgáltatta át, hanem elment dorbózolni, mikor 
aztán már magát jól kimulatta, felült a vonatra 
3 leuíazott Újvidékre, a hol a robogó vonat
elé vetette magát. Zsebében megtalálták a nyug- 
dijkönyvecskét, az elsikkasztott Összegből pedig 
57 frt 08 krt.

onarch hadihajó 
vizreboesájtása, amelynek ünnepélyességére 
a király ideérkezett, holnap megy vógbe.

— Uj biztosító társaság. Budapesten 
uj elemi biztosító társaság van alakulóban. A 
társaság még e hó folyamán megalakul. Caége: 
ElsöHazaiBiztositó Részvénytársaság 
lesz és alaptőkéje 3.000.000 korona. Az uj tár 
saság elnöke Kossuth Fereccz lesz, az igazgató­
ság tagjai: Jósa Kornél kamarás, Mudrony 
Soma, Müiek Lajos, Adler Károly, dr. Nagy 
Sándor, Helfy Ignecz, Bolgár Ferencz, Pos- 
ner Alfréd éa Gompeie Emil.

— Váltóhamlsltó ügynökök Grünfeld 
Miksa siófoki ügynök és Ocsónyi István nagy- 
szokolyi lakos, egyéb foglalkozásuk mellett, t fféle 
viczeágensei voltak a vidéken Kardos és Gyapay 
gépügynököknek, akik a Groasmann ésRauschen- 
baoh ezóg szolgálatában állottak. Az illetők igen 
gyakran a megrendelt gég>ek vételára fejében 
váltókat küldöttek, melyeknek beperiósekor a czég 
s az érdekeltek több hamis váltóra akadtak. 
Kisült, begy Grünfeld négy, Ocsényi két darab 
váltót hamisított. Tettükért a budapesti törvény 
szék elé kerültek, mely tegnap az előbbit három 
évi fegyházzal, vádlott társát pedig félévi börtön 
nel sújtotta. Úgy a* elitéltek, mint a köevádló 
felebbesett.

— Ováczló egy alezredesnek. Temesvár 
ról írják, hogy ott lelkes ováczióban részesítették 
tegnap Thuránszky Péter alezredest, a ki a 
kadetiskola igazgatója 
parancsnoka volt. A jeles magyar törzstiszt, a 
ki az intézetet a legkitűnőbbé tette az egész 
monarkiában, Lőcsére távozott Temesvárról. A 
távozó alezredesnek és magyar feleségének tisz­
teletére bankettet rendeztek, a vasútnál pedig 
az egész tisztikar megjelent bucsuzásra.

—- Szentesített törvényezikk. A hivatalos 
lap legutóbbi száma közli a pár dány-z a o m b o- 
lyai helyi érdekű vasút engedélyezéséről szóló 
szentesített törvényt, amely április 28-án ny rt 
szentesítést és május 5-én hirdetteteít ki az or­
szágos törvénytárban.

— Egy milliomos végrendelete. Bereu
der temesvári milliomosnak, 
röviden megemlékeztünk, a végrendeletét tegnap 
bontották fel. Az elhunyt dúsgazdag ember öt­
százezer forintot hagyott alkalmazottjainak. Többi 
vagyonát három gyermeke Örökli. Bersuder 
közintézményekre vagy jótékony ozélokra mit 
sem hagyott.

— Scossa Dezső uj állomáshelye. S o o s s a 
Dezsőt, Nagybecskerek régi, kedves isme­
rősét, aki ezidő szerint Zólyom-vármegyében 
tölti be a tanfelügyelői tisztet, mint értesülünk,

Báró Jósika itthon.
Budapest, május 8. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Báró Jósika a király 
személye körüli miniszter Budapestre 
órkeiett, és jelentést tett Báuffynak a 
bécsi fejleményekről.

34 ik gyalogezred

Knlnoky.

Budapest, május 8. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) A hivatalos lap mai száma 

királyi kéziratot, amely teljes 
bizalma kifejezésével megtagadja Kálnoky 
lemondásának elfogadását.

Debreczen a kormányhoz
Budapest, május 8. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) DebreczenbŐl tele- 
grafálják, hogy aa odavaló szabadelvű párt 
Bánífyt és a kormányt az Agliardi- 
Ugyben adott mindkét válaszért lelkes táv­
iratban üdvözölte.

közli a

kinek haláláról

illinásater és bankár.
Budapest, május 8. (A „Torontál“ ere­

deti távirata.) A Gödöllő felé haladó vonaton

azt. Érdemes haragudnia azért, 
látom, hogy jobban tudnék magával mulatni, 
mint akárki mással az egész társaságban?

Előttük, az asztalon egy fénykosár állt. 
Berta kivettegy képet. Válasz helyett ezt pattogtatta.

Már nem boszankodott. Alig telt bele fél­
óra, úgy belemerültek a beszédbe, mintha rég 
ismernék egymást. Rátértek a csendes, csípős 
emberezóiásra is. A Szegő lány keveset ismert 
a társaságból, Zsarkó készségesen szolgált neki 
magyarázatokkal.

— Azok, ott a sarokban, egy boldog sze 
relmes pár, amint látja. A legény most kóstolt 
bele a jogba, a kisasszony, alighanem az idén 
zsurotik először. Szegénykék, túlontúl örültek, 
hogy végre föltalálták egymást A kakas csípje 
meg, nem is utolsó dolog másfélezer millió ember 
közül ráakadni az igazira, a nagy O re. Mondja, 
nem csúnyaság a sorstól, hogy nem telepíti ki 
őket a Senki-szigetre, holdvilágnál turbékoini? 
A villamfény roppant alkalmatlan világítási 
köz a pásztorképek számára.

A lány megfenyegette Z=arkót.
— Vigyázzon, nehogy maga is belepoty 

tyanjon a sötét verembe.
Es kaczagva adta a hüledesőt.
— En ? Már minthogy én ?
— Már minthogy maga.
Csak ők beszéltek már. A társaság többi 

része kínosan kapkodott beszédtárgy után. A han­
gulat megcsappant. Olyan lett, mint a kátyúba 
rekedt lisztes taliga. Tolják erre is, tolják 
is és csak jobban beiedagad a sárba.

Megesik olykor az efféle.
Néha bekap a* unalom a legvigabb körbe 

is. Mintha lomha szürkeség tapadna ilyenkor a 
falak világos tapetjére, aztán ellepne mindent. 
Befo.yja a ssögletek derűs szobrocskáit, a ka-

czagtató bronz csecsebecséket, a padlót, virág­
vázákat, festményeket, az utolsó szegst is. Innen 
tovább mászik. Ránehezül az emberekre. Előbb 
az öreg urak küzdenek az ásitás ellen, majd a 
mamák és a végén a szerelmesek sóhaja is ásí­
tásba fullad, ami pedig nagy ezó.

Zsarkó sajnálta, hogy igy van. Szerette 
volna, ha a társaság tovább marad együtt. Szom- 
szédnöjét oko*, szellemes lánynak la'álta. Egy­
szer se jutott eszébe, hogy bár otthon lenne. A 
második zsurt szintén Szegő Bertával mulatta 
végig. Mikor erről, a második zsurról ment haza, 
beszólt Boérhoz. Útjába esett,

Ledobta a téli kabátját, végignyult egyik 
öblös széken s várta, hogy kérdezze Bóér.

Nem várt sokáig.
— Balogéktól jösz?
— Onnan.

amórt máris — Nagyon szívesen. Szervusz!
— A viszontlátásig 1
A harmadik zsuron, mialatt Zsarkó a há- 

zikisaeszonyhoz ment, hogy * köteles pár pereset 
eltöltae vele, Ssegó Berta a nagy virágoseber 
mellé tolta a székét. Boérnak, aki éppen mellette 
ült, azt mondta, hogy ott jobb. Zsarkó nem tu­
dott közelébe férkőzni, hacsak nem akart felülni 
a funkia ovata v stag, tenyérnyi leveleire.

Hogy miért érte Bőért ez a kitüntetés: 
rejtély ma is. Mert Zsarkó szerint egy nagy 
tök fii kó az egész ember, noha jó czimbora. Ügyes 
szabású zsakett, köznapi arca, gyüssünyi ész és 
négyezer forint évi jövedelem. Egyéb semmi.

Hanem a lányok szépérzéke néha botrá
nyosan csütörtököt mond.

Például a Szegö-lány beérte Boórral is. 
Sőt ráadásul annyira élénk, kedves iparkodott 
lenni, hogy Zsarkó nem átallott» volna megvicz- 
czelni őket, ha alkalmas szomszédja akad, aki 
megértse csipkedései élét.

Iiyen szomszéd nem akadt, tehát csak hall­
gatva dühösködött. Valószínűleg azon, bog/ 
viozezeit nincs alkalma elmondani.

Z urbomiáskor 
Szegő lány od&sugott, Boérnak:

— A mi napunk szerda. Szívesen látjuk.
A késfogásuk mintha tuihosszu lett volna.
Zsarkó beharapta a bajusza végét. Ő csak 

jó éjt kapott meghívás nélkül.
A kapu előtt Boór beleöltötte karját az 

övébe s rejtett vigyorgással fordult hozzá:
Nos, milyennek találod Szegő Bertát

— ma?

— Nos, hogy mulattál?
Tűrhetően. Az a Szegő lány nem is 

olyan unalmas. El lehet tölteni vele az időt. Sok I 
dologhoz ért, eiég jól ítél meg egyet mást. Majd­
nem ast mondhatnám, hogy szellemes.

Boór tudta, hogy ez Zsarkótól hallatlan

esz-

dicsór t.
tisztán hallottaBámult is rajta:

— Na, na!
~y~ A, ne bolondozz. Csak nem hiszed, 

hogy érdeklődném? Hja, pajtás, túl vagyok én 
az efféléken. Azaz nem is voltam benne soha. 
Azt becsülöm Bertusban, hogy ö szintén tűi 
a zsengeségeken. Csak egyezer látnám, hogy ó 
zelegni akar, vagy rajtam feledi „ 
hülnék, mint valami jógesap. Nem tudok jól 
lenni egy lánynyal, csupán amig oly józan 
mint én.

Mikor elváltak, Boér megkérte:
A jövő szombat estém 

Vezess be Balogókhoz.

van
r-arra a szemét: le

Balázs lassan, nyafogva

— ludod: olyan hideg, számító kis por­
téka. Unom vele foglalkozni. Fáradt vagyok 
erre, nagyon fáradt.

nyögte ki a vá­
laszt :

agyonütni való. én
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1895 május 8. Torontál. %
történt másfóiévvel ezelőtt, amikor Szilágyi 
Deaeó még miniszter volt. A kegyelmes 
lonkocsijában ült s egyszerre nagy xaj riasztotta 
meg. Alig eszmélt fel, mellette „saját külön“ ko­
csijában egy hatalmas termetű ur termett, aki a 
kalauz minden igyekezete ellenére oda betolako­
dott. Az idegen, Brand 1 Arnold fővárosi ban­
kár, sehogysem akarta megérteni, hogy tiltott 
helyre lépett be

tartani, de Natália csak 
alatt Ígérte est meg, Lti, Milán elhagyja 
az országot s a király elejti a Kristics 
kabinetet. Milán már el is utazott s a 
Kristics-kabinet bukása ma bevégzett do­
lognak tekinthető. Utána radikális kabi­
net következik.

feltételazon
1134. sz. b. V, 1894.ur sza-

Arverési liirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel köz­
hírré teszi, hogy a török-becsei tekintetes 
kir. járásbíróság 5734. polg. 1894. számú 
végzése által a tbecsei néptakarékpénztár r. t. 
mint végrehajtató javára, Szuvacsárov Száva 
s tsai tbecsei lakosok ellen 410 frt tőke, 
ennek 1894. évi szept. hó 20. napjától szá­
mítandó 6% kamatai s eddig összesen 60 
frt 7 2 kr perköltség erejéig elrendelt ki­
elégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 534 írtra becsült lovak, kocsik, 
szarvasmarha és egyebekből álló ingóságok 
nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 1989. polg. 1895. 
sz. kiküldést rendelő végzés folytán 
helyszínén, vagyis Török-Becsén a község­
házánál leendő eszközlésére 1895. évi május 
hó 14 ik napjának d. u. 3 óraja határidőül
kitüzetik és ahhoz 
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok 
árverésen, az 1881. évi LX. t.-CB. 107. 
§-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becs­
áron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
az 1881. évi LX. t.-cz. 108. § ában meg­
állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt Török-Becsén, 1895. évi április hó 
9. napján.

(366 -1.1)

hozzá olyankor, mikor a 
vonat már megindult a az utasnak felszállni 
különben ia tilos. Uray Kálmán kalauz a rá- 
kosi állomáson vegre kiszállíthatta a miniszter 
kocsijából Brandlt, ki ekkorra maga ia belátta 
hibáját a ép ezért a kalauznak, nehogy a csend­
őröknek elmondja a kalandot, előbb egy, majd 
két forintot kínált. A

ti—

Felelős szerkesztő: Dr Brájjer Lajos- 

Helyettes szerkesztő: Kabos Bertalan.

Hír <3.etés eüs:.
szerény summát Brandl 

csak borravalónak szánta s mégis ezért meggyűlt 
a baja. A bíróságok ugyanis, abból indulva ki, 
hogy a kalauzt kötelességének elmulasztására 
akarta csábítani, a baksis osztásában a btkv. 
470. § ába ütköző megvesztegetést láttak s igy 
ezért, továbbá testi épség ellen való kihágásért 
vád alá helyezték Brandlt. A Budapest törvény­
szék Eördögb András elnöklete alatt e hónap 
11-ón fogja megtartani

1209. szám b. v. 1894.

Árverési hirdetmény.

Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogy a törökbecsei tek. 
kir. járásbíróság 6142. polgári 1894. sz. vég­
zése által Reiter Ignátz tbecsei lakos végre­
hajtató javára Boberity Milán és Arbutinov 
Nika aracsi lakosok ellen 31 frt 50 kr tőke, 
ennek 1894. év augusztus hó 16. napjától szá­
mítandó 6°/0 kamatai s eddig összesen 31 frt 
72 kr perköltség erejéig elrendelt kielégí­
tési végrehajtás alkalmával biróilag lefog­
lalt és 408 írtra becsült lovak, kocsik, 
birka, szarvasmarha és egyebekből álló in­
góságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 202. polg. 1895. sz. 
kiküldést rendelő végzés folytán a helyszí­
nén, vagyis Aracson a községházánál leen­
dő eszközlésére 1895. évi május hó 14-ik napja 
nak d. U. 4 Órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett in­
góságok esen árverésen, az 1881 : LX. 
t.-cz. 107. § a értelmében a legtöbbet Ígé­
rőnek becsáron alul ia eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
as 1881 :LX. t.-cz. 108. § ban megállapí­
tott feltételek szerint lesz kifizetendő.

Kelt T.-Becsén, 1895. évi április hó 
19. napján.

a

venni szándéko-végtárgyaláat e kelle­
metlen vasúti kaland ügyében. Szilágyi Dezső 
nem fog a tárgyaláson tanúként ezenszerepeim»
mert a bankárnak volt annyi esze, hogy ne as

dolgot eligazítani, akit aelőtt próbálja meg 
borravalózással lefözni akart.

Hegyomlás.
Budapest, május 8. (A „Toron­

tál“ eredeti távirata.) Ma reggel a tisza 
menti südi fensik oldaláról óriási hegy­
omlás történt 
háromtagú 
mette.

Rankovits István,
kir. bir. végrehajtó.a mely Csabi Antalt 

családjával házikójába e-

Bécsi Biztosító Társaság.Szerencsétlenség egy építkezésnél.
Budapest, május 8. (A „Torontál“ ere­

deti távirata.) Gondatlanságból okozott ember 
öléé miatt vonta ma felelősségre a budapesti kir. 
törvényszék Makk Antal pallért és Sseiffert 
Ágoston háztulajdonost, akinek Kálvária utcaai 
házában tavaly leszakadt a boltozat és egy Je­
szenszky Ferencz nevű 11 éves fiúcskát agyon 
ütött. A pallér minden felelősséget a háziúrra 
hárított, aki vallomása szerint nem a terv szerint 
építtette uj 
lapos bolth
jött még, hogy a boltozat repedt voltára figyel­
meztették Szeiffertet, ki erre meg is vizsgáltatta 
azt kőművesekkel. Különben azt hozta fel védel­
mére, hogy szükkeblüséggel már azért sem lehet 
vádolni, mert a % építőmesterrel kötött szerződése 
értelmében a kérdéses idötájt pénzébe sem került 
volna a javítás. A törvényszék a háztulajdonost 921. sz. b. v. 1894. 
felmentette, ellenben M'akk Antal épiíöp llért 
négyhavi fogházra ítélte.

Vérfürdő a templom előtt.
Budapest, május 8. (A „Torontál* 

eredeti távirata.) Szikszóról telegrafál- 
ják : A templomból kijövő nép ma össze­
verekedett. Egy csendőr közbelépett, erre 
agyon akarták verni. A csendőr egy ass- 
szony kezét elvágta. Több csendőr jött, 
mire valóságos vérfürdő támadt, mert 
a csendőrök kénytelenek voltak s őrtü­
ze t adni.

Károly király a martirkákról.
Budapest, május 8. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Bukarestből telegrafál- 
ják, hogy Károly román király, amikor 
neki Man gr a Vazult bemutatták 
vetkező szavakkal fordult a hírhedt aradi 
izgató professzorhoz:

— Mondja meg a martinoknak és a 
többi „hös“-öknek, hogy őrizkedjenek a 
börtöntől. Különösen pedig tiszteljék az 
ország törvényeit, amelyben laknak. Gya­
lázatos, alávaló ember, aki hazá 
ját idegenek előtt vádolja. Nemde 
ön is magyarországi?

Mond a király es sarkon fordulva a 
faképnél hagyta Man gr át, aki ezután 
szégyenkezve sompolygott el.

Szerbiából,
Budapest, május 8. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Belgrádból telegrafál- 
ják: Az udvarhoz közel álló körökben be­
szélik, hogy Sándor király hosszabb 
időre szerette volna anyját Belgrádban (863-u)

T. ez.
Ezennel tudomására hozom a 

nagyérdemű közönségnek, hogy

Ullmann Hermán
ügynök

szolgálatomból kilépett 
nevezettnek többé nincs joga ré­
szemre ajánlatokat felvenni.

Teljes tisztelettel
A Bécsi Biztosító Társaság 

nagybecskereki főügynöksége.

Hirtenstein M.

hogy
, hanem hogy anyagot sp roljon, 
csináltatott. A tárjryaláso szóba

Bankó vita,
kir. bírósági végrehajtó.(362—1.1)

3.7—16 )

Árverési hirdetmény. Ügyvédi irodámat
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. § a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy 
járásbíróság 4361. polg. 1894. számú vég­
zése által Reiter Ignácz tbecsei lakon vég­
rehajtató javára Szüts Mihály és tsa tbecsei 
lakosok ellen 236 frt 25 kr tőke, ennek 
1894. év aug. hó 18. napjától számítandó 
6% kamatai s eddig összesen 43 frt 64 kr 
perköltség erejéig elrendelt kielégítési vég­
rehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 
632 írtra becsült lovak, kocsik, vetőgóp 
és egyebekből álló ingóságok nyilvános 
árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek 
sz. kiküldést rendelő végzés folytán a 
helyszínén, vagyis T.-Becsén a község 
házánál leendő eszközlésére 1895. évi
május hó 21. napjának d. u. 4 órája

I határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
j szándékozók ezennel oly megjegyzés­
sel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára 
1881. évi LX. t.-cz. 108. §-ában meg­

állapított feltételek szerint lesz kifizetendő.
Kelt Török-Becsén, 1895. április hó 

20. napján.

Nagy-Becskereken, Hunyady- (fő-) ut- 
cza, a Stagelschmidt-féle házban, néhai 
Schwarz Mihály volt irodahelyiségé­

ben megnyitottam.

török-becsei kir.

Dr. Bülitz Béla.(372-3.1)

Módosi járás főszolgabírója.8955. sz. kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
A Szárcsa községi székhelylyel ürese­

désbe jött körorvosi állásnak betöltése czól- 
jából ezennel pályázatot hirdetek. Ezen 
körhöz tartozik 4 község és pedig az ösz- 
szeépüit 2 Szárcsa és 2 Neuaina község. 
Javadalmazás évi 600 írt, ezenkivül a sza- 
bályrendeletileg megállapított látogatási 
dijak élvezete és a 2 Szárcsa községben 
végzendő halottkémlésért évi 40 frt. Pá­
lyázni kívánók képesitvényüket és nyelv­
ismereteiket igazoló okmányokkal felszerelt 
kérvényeiket folyó hó 25-ig nálam nyújt­
sák be.

kö-
5723. polg 1894.

az

Módos, 1895. május 3.

Dr. Gyertyánffy Jenő,
főszolgabíró.(369-3.1)Rankovits István,

kir. bir. végrehajtó. (Utányomái nem díjaz tátik.)

1

i

*

\

Bécsi 
Biztosító

TársaságBé
cs

i
Bi

zt
os

ító
 Tár

sa
sig

•o a-a 
.

/
1

I
l

<

A
/

m

6
/

r

l
u!

t
t

/

I

/
z

/

r~
r:

1
?

é

t

t

f
éi
**
« »* «

1-

£

—



Hi
egy hex d 
üléséin c 
alázástó 
voltát u 
az feseiq 
az e 
momenti 
által Ci a 
1\ eztetíti 
nél vajó 
korona

' U

egyeli
valószín
halas' 
el ej tét 
sokkal 
báró tJ 
higgadt

azt ak4

ügv be i 
mostai.

13

1895. május 8.
1 örafítáL4

A Egy hét szobából álló úri 
\ lakás a megfelelő mellékheiyi- 

^ Ji ségekkel, istálóval, kocsiszínnel

őlőkerüöí kiadó.
kisebb

o o
líamgar»Valódi kék és fekete szinü O 0cheviot-öltözetek és

finom öltöietek
gyapjúszövetből 12 írttól 
kezdve és külön legjobb 
minőségű nadrágok 2 írt 
50 krtól kezdve. Legdus&b- 

ban felszerelt raktár
fiú- és gyermek-ruhákban

Eo o és egy nagy sz 
Ezen lakás esetleg k

10, 12, 14 írttól 20 forintig.
Divatoszöld és barna

loden-rnhák
14 írt 60 kr, legfinomabb gyap­

júszövet.
Fia« és gyermek-ruhák 
2 írttól kezdve. Legnagyobb 
raktár mérték szerint, is sza­

bott árak mellett
Kovács Gedeon-nál

Nagyhecskereken,

lakásra L osztható.
i e lap kiadóKözelebbit megtudh dm

hivatalában. Kovács- Meoi-iál,
Nagybeoskereken.

Szabott árak.
(b284 60.11)

136 x.24

?

(e 284-60.11

rlijf4;si Ilii detméiiy.
pl | Az alibunári gör. kel. román tem dóm 
t felépítése végett áj rilis 16-ára hirdetett 

árlejtés eredménytelen lévén, folyó évi május 
hó 12-ére uj ár'ejtési pályázat hirdetteiik 

ám h „Torontál“ f. évi 61. 62, 63. számaiban 
ll közzétett feltételek mellett.J
A ■ (3-23 3.3)

Telefon 96-Telefon 96.
r

m

ajánlok általánosan elismert legjobb minőségű
Az egyházi bizottságfehérmeszet Első rendű

el nem faj zott
|

$ és

beocsini, lábatlant, román és portland-czementet.
Özv. Guttmann Jakabnő

Nagy-Becskerek, Vörösmarty-utcza (gabnatér.) 

Mész kocsirakományonként bármely vasut-állomásra gyári áron

cínquantin-kukoriczaí5> !235-26 76 mely még junius hóban kitűnő sikerrel 
vethető, Damaszkin Arzén ur terméséből

kapható:
Kőim Sándor

gabonakereskedőnél,
Temesvárét t.

!i
(342- 4.2)

a mag J 
pápai 
kába, | 
tan és 
avatkcd 
akczióu 
nem jni

A
székit 
határoz 
ügy mi i 
sével.

is, a i 
tékese > 
vánuld

C
határoz
magyM
látL'l < i

Ügyvédi irodámA
i

Magyar Országos KözpohtiT&sábékpekztár hétfőtől kezdve a llimyady iiiczabftH. 
a Kovács fs-íe itázh »ti (I. emelet)

van elhelyezve.
Budapesten, Beák Ferenez-uicza 7. jsz.

engedélyez

tőrleyztéyes jelzálogkölcsönöket földbirtokokra
a kimutatott földadó vagy becslés alapján

Feltételek: 50 éves törlesztésre évenként 100 írt kölcsön után 5
kisebb kölcsönöknél 5 frt 45 kr

mely évi részletekben kamat- és tőketörlesztés foglaltatik.
Köles önkérvényekhez a telekkönyvi kivonat és kataszteri birtokiv hitelesített alakban csatolandók.

A legkisebb engedélyezhető kölcsön 1000 frt.

Dr. Polliik Gyöw.
(361—3.3)

1
!

35 kr,

Hirdetések
felvetetnek

e lap kiadóhivatalában.
(281-6 6)

A
jelenik ií 
nek ajal- a 
más kér i

Ali;
helyett, n 
nyárral u

Az
régóta (j 
vékony j 
szálak . 
hol leszt.i 

A j 
gunkon, 
hogy hol 
íz Amu J 
vei legnaá 
mikor n j 
delmes iJ

Ige
napja did 
pi mpázó 
rügy faka J 
édes illa 
még ked 
gyére, vJ

1

.

Női divattérenElismert legtisztább 
a kubikus _ mindig legújabb a raktáron e pedig:

blonsok,
leáDyrnhák,
alsószoknyák,

köpenyek,
gallérok,
esőköpenyek,

loriflpifipl,
Felöltőit Asztali-

ésée

Mencsikofok
urak részére 7 írttól kezdve, 
fiuk e* gyermekek részére! 
3 írttól kezdve mindig rak­

táron.
Vidéki megrendeléseknél 

a nem tetszők akadály talanu1
viszszatogadtatnak. i

gyóg y-v i z I
orvosi tekintélyek tapasztalata szerint kiváló yyóqyha-1 I
tággal bir köhögés és rekedtségnél, tüdő-, gyomor-, és | j 

hólyaghurutnál.

Borral vegyítve felséges ital.I: S-CÜbuULB,
i \r

stb. szabott árak mellettMagyarországi főraktár:
Bauer Lajos és testvére Budapest, Arany Já

utcza 9. szám. Kovács Gedeonénál,nos- H 
(334—3.2)1

Kapható Nagyhecskereken : Schnitzler Lipót, Rosa Béla, I 
Armbrusten József és Prandel Hezső füszerkereskedőknéi.sKovács Gedeon 1

1Nagyhecskereken, Nagybeoskereken
kapható.Szabott ára ti, j

(d 284-60.1

Nyomatott Pleite Fer. Pál kiadónál Nagybeoskereken,

Tv c
hogy i

la a

— i

i
Plelte i( 
Nagybetű] 
hová a 
s*4 tk üld éi

Igést ér 
félévre 
HagyedM 
így hói i
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